
15176 “Students Performing Kazakh Proverbs: Fault Lines Between 
Voicings Concerning ‘Community’”  
Wednesday, November 14, 2012: 12:00 PM 
Erik A Aasland (Fuller Graduate School of Intercultural Studies)  
 
Here is the transcription and the translation for the proverb reenactment: 
 
A - Esbol baūırım,  
salamalleykūm.  
Qalay jaġday? –shake hands- 
E - Qalaysıŋ? 
A - Esbol maġan qarazġa aqsha bere turasıŋba? –puts arm around Esbol’s 
shoulder-  
Maġan aqsha kerek edi. –points with thumb to indistinct person behind him- 
Shın mäninde maġan tölep saū kerek edi. Tez Tez  
E - Shınımenbe? 
A - () iyä,  iyä aqsha kerek edi, dosım. 
E - Mä. –puts money in his friend’s sleeve- 
A - Adam küni adammen ġoy. –extends hand- 
E - Konechno. –shake hands- 
E/A - [Saūbol; Saūbol rah.met.] 
E – Qaitıp() 
 
A -Esbol my friend (lit. liver), greetings. How are you? –shake hands- 
E -How are you doing? 
A - Esbol can you loan me some money? –puts arm around Esbol’s 
shoulder- I am in need of cash. –points with thumb to indistinct person 
behind him- I urgently need to pay some stuff off. fast fast 
E -Really 
A - Yes, yes, I need some cash my friend. 
E – Here! –puts money in his friend’s sleeve- 
A -A person’s day (lit. life) is truly among other people. –extends hand- 
E - Of course. –shake hands- 
E/A - [Bye; Bye and thanks.] 
E – Return () 
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